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MELOGRANOBLU INIZIA LA SUA ATTIVITÀ NEL 1997, QUANDO MASSIMO CREMA E ERMANNO ROCCHI, DANNO VITA ALLA LORO 
PRIMA COLLEZIONE DI FORME LUMINOSE IN VETRO SOFFIATO. GRAZIE AL SUO FORTE IMPATTO DECORATIVO, LA COLLEZIONE 
VIENE IN BREVE TEMPO RICONOSCIUTA DAGLI OPERATORI DI SETTORE COME UNO STRAORDINARIO ELEMENTO SCENOGRAFICO 
IN GRADO DI CARATTERIZZARE FACILMENTE L’AMBIENTE PROGETTATO. 
OLTRE ALL’IDEAZIONE I DUE DESIGNERS SEGUONO PERSONALMENTE LA  PRODUZIONE AFFIDATA ALL’ABILITÀ DI SELEZIONATI 
ARTIGIANI, ESCLUSIVAMENTE ITALIANI, ED ESEGUITA INTERAMENTE A MANO, GARANTENDO L’ALTO STANDARD DI QUALITÀ DEL 
PRODOTTO.

MELOGRANOBLU BEGINS HIS ACTIVITY IN 1997 WHEN MASSIMO CREMA AND ERMANNO ROCCHI CREATE THEIR FIRST COLLECTION OF
“BRIGHT FORMS”  USING BLOWN GLASS. THANKS TO ITS TREMENDOUS ORNAMENTAL IMPACT, THIS FIRST COLLECTION IS BEING SOON 
RECOGNIZED BY PROFESSIONAL DEALERS AS AN EXTRAORDINARY SCENIC ELEMENT THAT CAN IMMEDIATELY DEFINE THE 
DESIGNED SPACE. 
MOREOVER THE TWO ARTISTS DO NOT LIMIT THEMSELVES TO DESIGNING THEIR CREATIONS BUT PERSONALLY SUPERVISE 
THEIR PRODUCTION, WHICH THEY ENTRUST TO SELECTED AND HIGHLY SPECIALIZED ITALIAN CRAFTSMEN. THEIR PRODUCTION, 
ENTIRELY HAND-MANUFACTURED, IS THUS GUARANTEED TO BE HIGHEST QUALITY.
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HYDRA COLLECTION

FORME IN VETRO SOFFIATO, TRASPARENTI O SATINATE, SOSPESE TRAMITE UNO SPECIALE TUBOLARE DI MAGLIA METALLICA 
COLORATA FORMANO AFFASCINANTI ED ARTICOLATE COMPOSIZIONI LUMINOSE. 
LA LUCE PROIETTATA DAGLI APPARECCHI AD INCASSO COLPISCE I VETRI CHE LA RIFLETTONO NELL’AMBIENTE CREANDO 
EFFETTI FORTEMENTE SUGGESTIVI.

BLOWN GLASS FORMS, TRANSPARENT OR FROSTED, SUSPENDED VIA A UNIQUE, COLOURED, METALLIC MESH ROPE TO CREATE 
FASCINATING AND ARTICULATED LUMINOUS COMPOSITIONS. 
PROJECTED THROUGH THE BUILT-IN DEVICES, THE LIGHT BOUNCES OFF ITS SURROUNDINGS, CREATING STRONGLY 
SUGGESTIVE EFFECTS.
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HYDRA PROJECT

IL METODO DI FISSAGGIO DEI SINGOLI ELEMENTI AL SOFFITTO, LA POSSIBILITÀ DI POSIZIONARE I VETRI SU TUTTA LA LUNGHEZZA 
DEL TUBOLARE COSÌ COME LE NUMEROSE COMBINAZIONI DI FORME E COLORI SONO LE CARATTERISTICHE ESSENZIALI DI 
HYDRA.
LA VERSATILITÀ E LA LIBERTÀ PROGETTUALE CHE NE DERIVANO, FANNO DI QUESTO SISTEMA UNO STRUMENTO ECCEZIONALE 
PER REALIZZARE INSTALLAZIONI LUMINOSE ADATTE ALLE DIMENSIONI DI QUALSIASI SPAZIO. LA FACILITÀ DI INSTALLAZIONE 
E DI COMPOSIZIONE E LA LEGGEREZZA – NONOSTANTE L’ESTENSIONE – SONO I PLUS VINCENTI DI QUESTO STRUMENTO DI 
CREATIVITÀ, ALL’APPARENZA COMPLESSO, NELLA REALTÀ SEMPLICE E DUTTILE. 

THE FIXING TECHNIQUES OF SINGULAR ELEMENTS TO THE CEILING, THE POSSIBILITY OF PUTTING THE GLASS ON THE 
WHOLE LENGTH OF THE TUBULAR  AS WELL AS THE MANY COMBINATIONS OF SHAPES  AND COLOURS ARE THE ESSENTIAL  
CHARACTERISTICS OF  HYDRA.
THIS MEANS VERSATILITY AND FREEDOM OF THE DESIGN WHICH MAKES THIS SYSTEM AN EXTRAORDINARY TOOL TO REALISE 
BRIGHT INSTALLATIONS SUITABLE TO THE DIMENSION OF EACH KIND OF SPACE. THE EASINESS IN INSTALLATION AND 
COMPOSITION AND THE LIGHTNESS – BESIDES EXTENSION – ARE THE PLUS OF THIS CREATIVITY TOOL, COMPLEX IN APPEARANCE, 
BUT SIMPLE AND DUCTILE IN REALITY.



HYDRA PROJECT
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COMPONENTI PER LA PROGETTAZIONE
SINGLE COMPONENTS FOR CUSTOM PROJECT

FARO DA INCASSO QUATTROBI MOD. “GHOST” COMPLETO DI LAMPADINA G53/12V/60W ES  E TRASFORMATORE.
COLORI: BIANCO - NERO - ARGENTO
RECESSED PROJECTOR QUATTROBI MOD. “GHOST” COMPLETE WITH BULB G53/12V/60W ES  AND TRANSFOR-
MER.
COLOURS: WHITE - BLACK - SILVER

SUPPORTO DI FISSAGGIO  A SOFFITTO PER IL TUBOLARE METALLICO.
METAL ROPE CEILING FIXING SUPPORT.

TUBOLARE IN MAGLIA DI RAME VERNICIATO PER SOSPENSIONE VETRI. LUNGHEZZA MAX 12 MT.
COLOURED COPPER MESH ROPE TO HANG GLASSES. MAXIMUM LENGTH 12 MTS.

SUPPORTO DI FISSAGGIO A PAVIMENTO PER TUBOLARE METALLICO.
METAL ROPE FLOOR FIXING SUPPORT.

10
5 

m
m

Ø158 mm

PERNO IN METALLO NICHELATO PER IL FISSAGGIO DEI VETRI.
NICKEL-PLATED METAL PIN TO FIX THE GLASSES

COMPONENTS



COMPONENTS
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PLAFONIERE ALOGENE A SCHEMA FISSO
PRE-DESIGNED HALOGEN CEILING LIGHTS

PL.60.HALO

PLAFONIERA IN METALLO Ø 60 CM 
H. 12 CM.
VERNICIATURA IN COLORE ARGENTO 
SATINATO.
N° 3 FONTI LUMINOSE G53/12V/60W ES.
N° 10 TUBOLARI IN RAME LUNGH. 5,00 MT 
PER SOSPENSIONE VETRI.

ROUND METAL TOP Ø 90 CM H. 12 CM.
VARNISHING MAT SILVER.
N° 3 LIGHT SOURCES G53/12V/60W ES.
N° 10 COPPER ROPES 5,00 MT LENGTH 
TO HANG GLASSES.

PL.90.HALO

PLAFONIERA IN METALLO Ø 90 CM 
H. 12 CM.
VERNICIATURA IN COLORE ARGENTO 
SATINATO.
N° 7 FONTI LUMINOSE G53/12V/60W ES.
N° 15 TUBOLARI IN RAME LUNGH. 5,00 MT 
PER SOSPENSIONE VETRI.

ROUND METAL TOP Ø 90 CM H. 12 CM.
VARNISHING MAT SILVER.
N° 7 LIGHT SOURCES G53/12V/60W ES.
N° 15 COPPER ROPES 5,00 MT LENGTH 
TO HANG GLASSES.

HALOGEN CEILING LIGHTS

PL.30.HALO

PLAFONIERA IN METALLO Ø 28 CM 
H. 12 CM.
VERNICIATURA IN COLORE ARGENTO 
SATINATO.
N° 1 FONTE LUMINOSA G53/12V/60W ES.
N° 8 TUBOLARI IN RAME LUNGH. 3,00 MT 
PER SOSPENSIONE VETRI.
UTILIZZABILE UNICAMENTE CON I 
MODELLI: BETA, DELTA, STIGMA, 
THETA.

ROUND METAL TOP Ø 28 CM H. 12 CM.
VARNISHING MAT SILVER.
N° 1 LIGHT SOURCE G53/12V/60W ES.
N° 8 COPPER ROPES 3,00 MT LENGTH 
TO HANG GLASSES.
AVAILABLE ONLY WITH BETA, DELTA, 
STIGMA AND THETA MODELS.

Ø60 cm Ø90 cm



HALOGEN CEILING LIGHTS
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PLAFONIERE LED A SCHEMA FISSO
PRE-DESIGNED LED CEILING LIGHTS

PL.65.LED

PLAFONIERA IN METALLO Ø 65 CM. 
H. 6,5 CM.
VERNICIATURA COLORE BIANCO 
LUCIDO.
FONTI LUMINOSE LED 
7 X 10 WATT  -  88/264 Vdc.
N° 15 SUPPORTI PER TUBOLARI 
SOPENSIONE VETRI.

RUOND METAL TOP Ø 65 CM. H. 6,5 CM.
VARNISHING GLOSSY WHITE.
LIGHT SOURCES 
7 X 10 WATT  - 88/264 Vdc.
N° 15 FIXING POINTS FOR GLASS 
HOLDER COPPER ROPES.

LED CEILING LIGHTS

PL.50.LED

PLAFONIERA IN METALLO Ø 50 CM. 
H. 6,5 CM.
VERNICIATURA COLORE BIANCO 
LUCIDO.
FONTI LUMINOSE LED 
3 X 10 WATT  -  88/264 Vdc.
N° 10 SUPPORTI PER TUBOLARI 
SOPENSIONE VETRI.

RUOND METAL TOP Ø 50 CM. H. 6,5 CM.
VARNISHING GLOSSY WHITE.
LIGHT SOURCES 
3 X 10 WATT  - 88/264 Vdc.
N° 10 FIXING POINTS FOR GLASS 
HOLDER COPPER ROPES.

6,
5 

cm

6,
5 

cm

6,5 cm 6,5 cm
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LED CEILING LIGHTS
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TUBE - HYDRA PENDANT

LAMPADA A SOSPENSIONE
CORPO LAMPADA IN ALLUMINIO 
SMALTATO.
FONTE LUMINOSA:
N° 1 X MAX 50W GU10.
N° 3 TUBOLARI IN MAGLIA 
METALLICA COLORATI.

A SUSPENDED LAMP PENDANT
VARNISHED ALUMINIUM BODY.
LIGHT SOURCE:
N° 1 X MAX 50W GU10.
N° 3 COLOURED METALLIC 
MESH ROPES.

VETRI / GLASSES:
BETA - THETA - GAMMA - LAMBDA
DELTA - SIGMA - STIGMA



TUBE - HYDRA PENDANT
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METALLIC MESH ROPES

I COLORI ILLUSTRATI IN QUESTO 
CATALOGO POSSONO VARIARE, 
POICHÈ SI TRATTA DI UNA STAMPA 
SU CARTA.
MELOGRANOBLU SI RISERVA IL 
DIRITTO DI MODIFICARE I PRODOTTI
SENZA PREAVVISO CON L’OBIETTIVO
DI MIGLIORARLI TECNICAMENTE.
 
PAINT, FABRICS AND FINISHES 
COLOURS IN THIS CATALOGUE MAY 
VARY A LITTLE BECAUSE OF THE 
PRINTING.
MELOGRANOBLU RESERVE THE RIGHT 
TO MODIFY PRODUCTS, WITHOUT 
NOTICE, IN  ORDER  TO  MAKE  TECHNICAL 
IMPROVEMENTS.

#
 T

11
RE

D

#
 T

34
FU

XI
A

#
 T

39
O

RA
N

G
E

#
 T

26
G

O
LD

56



METALLIC MESH ROPES
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UNA COLLEZIONE DI LAMPADE A SOSPENSIONE DAL RIGOROSO IMPATTO SCENOGRAFICO DOVE LA NUOVA TECNOLOGIA LED È 
IMPIEGATA PER ESALTARE LA PUREZZA DELLE FORME DI VETRO.
IL RISULTATO DELLA RICERCA SI DECLINA IN FORME LUMINOSE, CHE TRASCENDONO LA FUNZIONE DI ILLUMINARE, MA CHE 
DIVENTANO PROGETTO ALL’INTERNO DI UN’AREA POETICA E VISIONARIA CHE SI MUOVE A CAVALLO FRA PRODUZIONE E ARTE.

A NEW COLLECTION OF HANGING LAMPS, WITH A HIGH IMPACT IN WHICH THE NEW LED TECHNOLOGY EXALT THE PURITY OF 
GLASS SHAPES.
THE RESULT OF THE RESEARCH APPEARS IN BRIGHT SHAPES THAT GO BEYOND THE LIGHTING FUNCTION AND BECOME DESIGN 
INTO A POETIC AND VISIONARY AREA HALFWAY BETWEEN PRODUCTION AND ART.
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PERFUME COLLECTION



PERFUME COLLECTION
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SPEAR
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Ø26

         

EGGPINE CONESPHERE

32

Ø26

32

Ø26

28

Ø26

FONTE LUMINOSA LED N° 1 X 3 WATT
CORPO IN VETRO SOFFIATO TRASPARENTE.
TAPPO ABBINATO
ORO, PLATINO, TRASPARENTE, SABBIATO

LIGHT SOURCE LED N° 1 X 3 WATT
TRANSPARENT BLOWN GLASS BODY.
MATCHING DECORATIVE GLASS CAP
GOLD, PLATINUM, TRANSPARENT, FROSTED

Ø12

15
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LAMPADA DA TAVOLO LED A LUCE RIFLESSA. CORPO LAMPADA IN METALLO VERNICIATO BIANCO.
COLORI CORNICE: BIANCO – NERO - ROSSO. DIFFUSORE IN VETRO SOFFIATO SATINATO.
FONTE LUMINOSA: 1 STRISCIA LED  150 LED/MT. X 10W 3000K. VARIATORE DI LUMINOSITA’ A SFIORO.

TABLE LAMP WITH LED REFLECTED LIGHT. METAL VARNISHING BODY GLOSSY WHITE.
FRAME COLOURS: GLOSSY WHITE – BLACK – RED. FROSTED GLASS LIGHT DIFFUSER.
LIGHT SOURCE: 1 STRIP LED 150 LED/MT. X 10W  3000K. SENSE TOUCH DIMMER.

MOONSHADOW TABLE LIGHT

64
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MOONSHADOW TABLE LIGHT
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LAMPADA DA PARETE LED A LUCE RIFLESSA. CORPO LAMPADA IN METALLO VERNICIATO BIANCO
COLORI CORNICE: BIANCO – NERO - ROSSO. DIFFUSORE IN VETRO SOFFIATO SATINATO
FONTE LUMINOSA: 1 STRISCIA LED  150 LED/MT. X 10W 3000K

WALL LAMP WITH LED REFLECTED LIGHT. METAL VARNISHING BODY GLOSSY WHITE
FRAME COLOURS: GLOSSY WHITE – BLACK – RED. FROSTED GLASS LIGHT DIFFUSER
LIGHT SOURCE: 1 STRIP LED 150 LED/MT. X 10W  3000K

MOONSHADOW WALL LIGHT

25 cm

55
 c

m
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MOONSHADOW WALL LIGHT
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SCINTILLANTI VETRI SOFFIATI E LUNGHE FRANGE DI SETA COLORATA CI RIPORTANO ALLO SPIRITO DEI PRIMI DECENNI DEL 
SECOLO SCORSO. 
PARTICOLARI RUBATI AL RICORDO DELLE SONTUOSE HALLS DEI GRANDI ALBERGHI O ALLE ATMOSFERE DECADENTI DELLE 
ALCOVE PARIGINE SONO STATI RIVISITATI PER CREARE OGGETTI DI DESIGN CONTEMPORANEO CAPACI DI EVOCARE 
SUGGESTIONI ED ATMOSFERE MAGICHE IN MOMENTI DI GRANDE INTIMITÀ, MA ANCHE ELEMENTI ESSENZIALI NELLA 
REALIZZAZIONE D’IMPORTANTI SCENOGRAFIE DI RAPPRESENTANZA. 
UNA COLLEZIONE TRASVERSALE ALLA QUALE AFFIDARE L’INTERPRETAZIONE DELLA MEMORIA ANCHE NEGLI AMBIENTI DAL 
DESIGN PIÙ RIGOROSO.

THE PRESENT COLLECTION WITH GLITTERING BLOWN GLASSES AND LONG FRINGES OF COLORFUL SILK, HAS INTIMATIONS OF 
THE DECORATIVE SPIRIT OF THE PAST CENTURY’S FIRST DECADES. 
A COMBINATION OF DETAILS REMINISCENT OF THE GRAND HOTELS’ SUMPTUOUS HALLS AND ELEMENTS FROM SUPREMELY APT 
TO CREATE THE PERFECT SETTING FOR BOTH MOMENTS OF MAGICAL INTIMACY AND PUBLIC EVENTS. 
THIS IS, IN SHORT, A CROSS-COLLECTION FOR PLACES AND SPACES WHERE THE “PUBLIC” AND THE “PRIVATE” CAN HARMONIOUSLY 
GO HAND IN HAND.
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OPERA COLLECTION



OPERA COLLECTION
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO CON PERLE IN PASTA DI VETRO.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS WITH GLASS PEARLS.

70

HA.BL.

60

50

HA.BM. HA.BS.
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. 
ALSO AVAILABLE WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.

67

HA.CAL.

Ø18

46

HA.CAS.

Ø14
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CALAF



CALAF
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.

72

HA.TUL.

Ø16

50

HA.TUS.

Ø14

74

TURANDOT



TURANDOT
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO 
AVAILABLE WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.

56

HA.CML.

Ø16

43

HA.CMS.

Ø12
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CARMEN



CARMEN
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.
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HA.NIL.

Ø13

43

HA.NIS.

Ø11
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NINIVE



NINIVE
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.

53

HA.TIL.

Ø22

41

HA.TIS.

Ø15
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TIMUR



TIMUR
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.

60

HA.LA.

Ø18
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LIÙ “A”



LIÙ “A”
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.

60

HA.LB.

Ø28
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LIÙ “B”



LIÙ “B”
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.

60

HA.LC.

Ø18
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LIÙ “C”



LIÙ “C”
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRANSPARENT OR FROSTED.

60

HA.ZU.

Ø20

88

ZUCCA



ZUCCA
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO LISCIO SATINATO. UTILIZZABILE ANCHE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA.
HANGING LAMP HAND BLOWN GLASS FROSTED ALSO AVAILABLE WITH WALL AND FLOOR SUPPORT.          

30

HA.MO.

Ø30 5

90

MOON



MOON
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO LISCIO SATINATO. 
HANGING LAMP, HAND BLOWN GLASS FROSTED.

65

HA.DR.

Ø13

92

DROP



DROP
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA E ABBINABILE AI PENDENTI “CORALLO”.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRASPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT AND WITH CORAL BRANCHES.

HA.PGL.

Ø23

Ø17

HA.PGS.
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POSEIDON GLOBE



POSEIDON GLOBE
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LAMPADA A SOSPENSIONE IN VETRO SOFFIATO RIGATO TRASPARENTE O SATINATO, CON PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM INCLUSA. 
UTILIZZABILE CON SUPPORTI DA PARETE E DA TERRA E ABBINABILE AI PENDENTI “CORALLO”.
HANGING LAMP, RULED HAND BLOWN GLASS TRASPARENT OR FROSTED WITH 40 CM. LENGHT TASSEL INCLUDED. ALSO AVAILABLE 
WITH WALL AND FLOOR SUPPORT AND WITH CORAL BRANCHES.

HA.PE.

Ø23

37

96

POSEIDON EGG



POSEIDON EGG
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PENDENTI “CORALLO” IN VETRO DI MURANO DISPONIBILI IN TRE COLORI ABBINABILI AI MODELLI POSEIDON.
MURANO GLASS CORAL BRANCHES AVAILABLE IN THREE COLOURS FOR POSEIDON MODELS.

AC.CO.04 ROSSO / RED 
AC.CO.01 AVORIO / IVORY 
AC.CO.21 NERO / BLACK

NATURALIA 01 NATURALIA 02

NATURALIA 03 NATURALIA 03

12

15

98

CORAL BRANCHES
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LAMPADARI A 8, 10 E 12 LUCI CON STRUTTURA IN LEGNO LACCATA E DECORATA IN COLORI A SCELTA. 
MODELLO E DIMENSIONE DEI VETRI A SCELTA. PASSAMANERIA LUNGH. 40 CM O 70 CM INCLUSA.
CHANDELIERS STRUCTURE 8, 10 E 12 LAMPS, LACQUERED WOOD STRUCTURE ON REQUESTED COLOURS. 
DIFFERENT HANGING LAMPS IN VARIOUS SHAPES ARE AVAILABLE. 40 CM OR 70 CM TASSEL INCLUDED.

8 LAMPADE / LAMPS

plafoniera / top Ø28 cm
distanziatore tondo

round spacer Ø70 cm

10 LAMPADE / LAMPS

plafoniera / top Ø42 cm
distanziatore tondo

round spacer  Ø80 cm

12 LAMPADE / LAMPS

plafoniera / top Ø42 cm
distanziatore ovale

oval spacer 60x120 cm

100
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CIELINO IN FIBRA DI VETRO DECORATO A FOGLIA D’ORO O D’ARGENTO. MODELLO E DIMENSIONE DEI VETRI A SCELTA. 
PASSAMANERIA DA 40 CM O DA 70 CM INCLUSA.
GOLD OR SILVER LEAF HAND COVERED FIBERGLASS ROUND CEILING. 
DIFFERENT HANGING LAMPS IN VARIOUS SHAPES ARE AVAILABLE. 40 CM OR 70 CM TASSEL INCLUDED.

TOP 60

Ø 60 cm
max 5 lampade grandi

max 5 large size glasses

TOP 80

Ø 80 cm
max 8 lampade grandi

max 8 large size glasses

TOP 120

Ø 120 cm
max 12 lampade grandi

max 12 large size glasses

TOP 150

Ø 150 cm
max 15 lampade grandi

max 15 large size glasses

TOP CHANDELIERS
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STRUTTURA IN METALLO LACCATO COLORI RAL CON PERLE DECORATIVE IN VETRO SOFFIATO E PASSAMANERIA IN COLORE 
ABBINATO.
LACQUERED METAL STRUCTURE COLOR ON REQUEST AS PER RAL COLOURS CHART WITH DECORATIVE HAND BLOWN GLASS 
PEARLS AND TASSELS.

SMALL
CH.TD.180

struttura h. 180 cm Ø 100 cm
fonti luminose n.° 8 E14 42W ES
+ n.° 8 G9 40W

structure h. 180 cm Ø 100 cm
light sources n.° 8 E14 42W ES
+ n.° 8 G9 40W 

LARGE
CH.TD.250

struttura h. 250 cm Ø 130 cm
fonti luminose n.° 8 E14 42W ES
+ n.° 8 G9 40W

structure h. 250 cm Ø 130 cm
light sources n.° 8 E14 42W ES
+ n.° 8 G9 40W 

THEDA

104



THEDA

105



BASE IN VETRO SOFFIATO TRASPARENTE E PARALUME IN FRANGE ACCOPPIATE IN DUE COLORI.
CLEAR HAND BLOWN GLASS AND LAMP-SHADE WITH DOUBLE - COLOURED FRINGES.

SMALL
TL.LUS.

base Ø 24 cm, h. 44 cm
paralume Ø 30 cm, h. 13 cm
base Ø 24 cm, h. 44 cm
lampshade Ø 30 cm, h. 13 cm

LARGE
TL.LUL.

base Ø 24 cm, h. 72 cm
paralume Ø 40 cm, h. 20 cm
base Ø 24 cm, h. 72 cm
lampshade Ø 40 cm, h. 20 cm

Ø30

44

Ø40

72

black outside - white inside

LUXURIA

106

B.01 

B.34 

B.04 

B.29 

B.39 

B.34.39 

black outside - fucsia inside

black outside - yellow inside

black outside - turquoise inside

black outside - orange inside

fuxia outside - orange inside
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SUPPORTO A PARETE BASE TONDA
ROUND WALL SUPPORT
AP.RO

SUPPORTO A PARETE BASE RETTANGOLARE
RECTANGULAR WALL SUPPORT
AP.RT

20Ø 15
2010

28
,5

CIELINO TONDO 3 LAMPADE
ROUND CEILING 3 LAMPS
SU.G3

CIELINO TONDO 5 LAMPADE
ROUND CEILING 5 LAMPS
SU.G5

Ø 28

4

Ø 42

4

WOODEN ACCESSORIES
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WOODEN ACCESSORIES

CIELINO RETTANGOLARE 3 LAMPADE
RECTANGULAR CEILING 3 LAMPS
SU.R3

CIELINO RETTANGOLARE 5 LAMPADE
RECTANGULAR CEILING 5 LAMPS
SU.R5

90

10
4

120

PIANTANA
FLOOR SUPPORT
SU.FL

18
0

40

10
4

FINITURE LEGNI
WOOD FINISHING

BK. nero / black 

NT. naturale / natural

GD. foglia oro / gold leaf 

SL. foglia argento / silver leaf

LQ. colori laccati RAL / laquered RAL reference
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I  COLORI ILLUSTRATI IN QUESTO 
CATALOGO POSSONO VARIARE, 
POICHÈ SI TRATTA DI UNA STAMPA 
SU CARTA.
MELOGRANOBLU SI RISERVA IL 
DIRITTO DI MODIFICARE I PRODOTTI
SENZA PREAVVISO CON L’OBIETTIVO
DI MIGLIORARLI TECNICAMENTE.
 
PAINT, FABRICS AND FINISHES 
COLOURS IN THIS CATALOGUE MAY 
VARY A LITTLE BECAUSE OF THE 
PRINTING.
MELOGRANOBLU RESERVE THE RIGHT 
TO MODIFY PRODUCTS, WITHOUT 
NOTICE, IN  ORDER  TO  MAKE  TECHNICAL 
IMPROVEMENTS.
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via Boschetti 87
24050 Grassobbio - BG - Italy

Tel.: +39.035.4522451 - Fax: +39.035.3843626
info@melogranoblu.com - www.melogranoblu.com
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